
  

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
USVOJENI PREDLOZI DATI OD STRANE AKCIJE ZA LJUDSKA PRAVA (HRA) U ODNOSU 

NA PREDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVIČNOG ZAKONIKA, OD 
18.4.2013.GODINE 

 
 
Dana 20.12.2012.godine Akcija za ljudska prava (HRA) je, povodom Radne verzije 
Zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika (KZ), uputila Ministarstvu pravde 
7 (sedam) predloga za izmjenu i dopunu KZ-a, a sve u cilju njegovog potpunijeg i 
dugoročnijeg usklađivanja sa međunarodnim standardima i preporukama, kao i 
Ustavnim garancijama. 
 
Od 7 datih predloga usvojena su 4, nijesu usvojena 2, a djelimično je usvojen 1 predlog. 
 
 
I PREDLOG 
 
Predloženo je propisivanje novih krivičnih dijela Sprječavanje novinara u vršenju 
profesionalnih zadataka i Napad na novinara u vršenju profesionalnih zadataka u cilju 
pojačane zaštite novinara u obavljanju profesionalnih zadataka kako bi se djelovalo 
preventivno i spriječili napadi na novinare prilikom obavljanja profesionalnih 
zadataka, odnosno obezbijedila njihova pojačana zaštita prilikom obavljanja 
djelatnosti obavještavanja javnosti, koja je od posebnog javnog interesa. 
 
Ovaj predlog nije usvojen. 
 
 
II PREDLOG 
 
Predloženo je logično upotpunjavanje odluke o dekriminalizaciji krivičnih djela Uvreda i 
Kleveta, dekriminalizacijom i svih drugih krivičnih djela iz glave XVII KZ CG, a posebno onih 
krivičnih djela iz te grupe koja se još uvijek gone po službenoj dužnosti (Povreda ugleda 
naroda, manjinskih zajednica i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, čl. 199; Povreda 
ugleda strane države ili međunarodne organizacije, čl. 200 i posebno za ono za koje je još 
uvijek predviđena zatvorska kazna (Povreda ugleda Crne Gore, čl. 198). 
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Ovaj predlog nije usvojen. 
 
 
III PREDLOG 
 
Predloženo je da se propiše izuzetak od kažnjavanja u cilju zaštite pretežnijeg opšteg 
interesa kod krivičnih djela Povreda tajnosti pisama i drugih pošiljki (čl.172), 
Neovlašćenog prisluškivanja i snimanja (čl.173), Neovlašćenog fotografisanja (čl.174), 
Neovlašćenog objavljivanja i prikazivanja tuđeg spisa, portreta i snimka (čl.175), i 
Neovlašćenog prikupljanja ličnih podataka (čl.176). 
 
Ovaj predlog je usvojen u cjelosti (član 18 predloga). 
 
 
IV PREDLOG 
 
Predloženo je propisivanje kvalifikovanog oblika krivičnog djela ugrožavanje 
sigurnosti (čl. 168) za slučaj da ga izvrši službeno lice, koji bi se kažnjavao kaznom 
zatvora od 3 mjeseca do 3 godine. Takođe predloženo je da se propiše minimum kazne 
od 3 mjeseca za sve druge kvalifikovane oblike srodnih krivičnih djela u okviru iste 
Glave KZ za slučaj da ih izvrši službeno lice u vršenju službe. 

 
Ovaj predlog je usvojen u cjelosti (članovi 15-16 predloga). 
 
 
V PREDLOG 
 

Predložena je izmjena i dopuna Krivičnog zakonika i to u smislu brisanja člana 212 
tako da za počinioce krivičnih djela Silovanje i Obljuba nad nemoćnim licem koja su 
učinjena protiv bračnog druga, važi isti princip gonjenja po službenoj dužnosti. 

Ovaj predlog je usvojen u cjelosti (član 23 predloga). 
 
 
VI PREDLOG 
 

Predložena je izmjena i dopuna odredbi čl. 405, Nedozvoljen prelaz državne granice i 
krijumčarenje ljudi, čl. 444, Trgovina ljudima, čl. 445, Trgovina djecom radi usvojenja i 
čl. 446, Zasnivanje ropskog odnosa i prevoz lica u ropskom odnosu, u cilju usklađivanja 
sa međunarodnim standardima. 

Ovaj predlog je djelimično usvojen  u smislu dopune člana 444 (Trgovina ljudima) na način 
što je predviđeno da pristanak žrtve nije od uticaja za postojanje ovog kd i dopune člana 



  

445 koja je suštinski usvojena jer je riječ "djecom" zamijenjena riječju "maloljetna lica" a 
hra je predlagala "lice koje nije navršilo 18 godina". U ostalom dijelu ovaj predlog nije 
usvojen. 
 
 
VII PREDLOG 
 
Predložena je izmjena i dopuna i dopuna čl. 76, st. 4 Protjerivanje stranca iz zemlje 
tako da glasi: 

“Mjera iz stava 1 ovog člana ne može se izreći učiniocu koji bi u zemlji porijekla 
ili u zemlji u koju bi bio protjeran, mogao biti izložen mučenju ili 
nečovječnom ili ponižavajućem postupanju, ili koji uživa drugu zaštitu u 
skladu sa ratifikovanim međunarodnim ugovorima”. 

 
Ovaj predlog je suštinski usvojen (član 6 predloga), tako da glasi: 
 

”(4) Mjera iz stava 1 ovog člana, ne može se izreći učiniocu koji bi u zemlji u koju 
bi bio protjeran mogao biti izložen mučenju ili nečovječnom ili ponižavajućem 
postupanju, ili koji uživa drugu zaštitu u skladu sa potvrđenim međunarodnim 
ugovorima.” 

 

 

 

 

 
 


